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حكامه في اللغة )دراسة سامية مقارنة(  البدل وا 
 المدرس يسرى عباس عبد

 /قسم اللغة السريانيةجامعة بغداد/كلية اللغات
Yusraabbas24@yahoo.com 

 

 )مُلَخَّصُ البَحث(
 اااااحدا  د(حرنااااا    باااااااح   رل ااااا   -يتناااااحثن  الناااااح لبدث اااااثه فلباااااا ن ثلا حدااااا   ااااا  لب  ااااا 

 هااااا  لثجااااا  لباااااا   ثللباااااتوا  ااااا  لباااااا ن ثلنثلعااااا   ااااا  لب  اااااح  لب اااااحدا  دث اااااث  لب رل ااااا 
لرلداااااااا  لبا ااااااار   ثدعر ااااااا  لب اااااااحل  لبناثاااااااا   للك اااااااا   فلبعرباااااااا   لب ااااااار،حنا   لبعار،ااااااا  

ثلب  ثاااااا  اين اااااح دااااا  باااااون لبد(حرنااااا   اداااااح اين اااااح دااااا  باااااون عااااار   ااااا  ب ااااا  ع ااااا  اااااا   
 لل تعدحل  لبداتر    حبا ن ثلنثلع     لب  ح  لب حدا . ثلبتث   لب  لهه
 ارامية الحضر( الاكدية، ،العبرية ،السريانية )العربية، الكلمات المفتاحية

 المقدمة
 يتناااااااحثن هاااااااال لب اااااااال فلباناااااااحس لبنااااااااثا ب اااااااا ن   ااااااا  لب  اااااااح  لب اااااااحدا  ثدن اااااااح لرلداااااااا 
لبا اااااار ثل  لبتاحرنااااااح ب ااااااال لبدث ااااااث   حبااااااال  با ااااااث  لل ااااااح  ب ااااااال لب ااااااال ين اااااا  داااااا  
للهدااااا  لبكاياااار  لبتاااا  اات  ااااح هااااال لبدث ااااث  ع اااا   ااااعي  لبانااااحس لب  ااااثا ثبدااااح اا اااا   اااا  
دااااا  لهتداااااحه  اااااحبي دااااا  ياااااا  لب لر اااااي  ثلب اااااحالي   ااااا  دجاااااحن لب  اااااح  لب اااااحدا   اااااا   عاااااحه 

 ثللرلداح   ا   بحص.
هااااااث داحثباااااا  بر اااااا  لبعوياااااا  اااااااي  لب  ااااااح  لب ااااااحدا  لنتدح اااااا   باااااا  ثل  هااااااال لب ااااااال 

 عح    ثلا   ال  جاثر داتر  .
ثياااااا  ل  اااااار  لبنتااااااح ا لبدتا((اااااا   اااااا  هااااااال لب ااااااال لت ااااااح  هااااااا  لب  ااااااح   اااااا  لااااااااح  
ثلبتو  اااااح  ااااا  لاااااااح  لبااااارن ت عاااااح ب عثلدااااا  لبد حناااااا  ثلب دحناااااا  لبتااااا  ثر  لباااااا ن  ي اااااح دااااا  

  ك لب  ح     احن ت ث،ن ح ث احغ  يثلع هح.بون لبدرلا  لبت  در  ا ح ت
 البدل في اللغة العربية

هااااث لبتااااح   لبد( ااااث   ااااحبا ه  ااااو ثل اااا"  ايناااا  ثبااااي  دتاثعاااا  ناااااث  ثل اااا  لبناااااث  البدددددل 
 للدحه ع  ُّ .

 ثللإدااااحه   اااا  لعرل اااا . ثهااااث لبد( ااااث   ا ااااه ن اااا   ث اااا  لبناااااث  بااااا  للإدااااحهتااااح    فعلددددي  
با ااااات ح   دجدثع داااااح   ااااا  تث يااااا  ثبااااااح   ل ا اااااث   ااااا   ا ااااار تث" ااااا  ثتد يااااا ل  بااااا   نداااااح

 ا ر لا هدح  ث  للبر   حلأدحه غير د( ث   حبال .
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  اااااث ي ناااااحن  ثل ااااا  لبنااااااث ع ااااا     لأنناااااح باااااث ااااااا نح  لأ ااااات(  فع ااااا    حباااااا ر دن ااااار ل  
  ح   ودح د ت(و . ثل ثل "  اي  لبتح   ثلبدتاث .
  ااااارا داااا  لااااارا لبع"اااا   ااااو ا ااااث  أدااااح     ااااح  لبتااااح   د( ااااث ل   ااااحبا ه  اثل اااا"

 ا ل ا  هث دع"ثا  ناثن فجحس ع   ثبحب   ثي  برج ع  هال لبتعر، .
غياااااااار د( ااااااااث ي   حبااااااااال  ثلندااااااااح لبد( ااااااااث  هااااااااث  لأن دااااااااح  أا ااااااااح  لبنعاااااااا  ثلبتث ياااااااا  

                                  532-531  ص5131لب وييناااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا   ف .لبدنعااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااث  ثلبد  اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا 
  Al-Ghalayin, 1939, p.235-236 ف

 اقسام البدل 
 لبا ن لربع  لي حه    لب    لبعربا  ه ن

لبااااا ن لبد"ااااحا  فثا ااااد  لا ااااح  ااااا ن لبكاااا  داااا  لبكاااا   ثباااا ن لباااا ع  داااا  لبكاااا  ثباااا ن  -5
 للاتدحن  ثلبا ن لبد حي . 

 حبااااا ن لبد"ااااحا  فأث ااااا ن لبكاااا  داااا  لبكاااا   هااااث ااااا ن لبااااا س ددااااح  ااااح  "ااااا  دعنااااح  
 اااات(اه   اااارل  لباااااي  لنعداااا  ع ااااي ه   حب اااارل  لبد اااات(اه  (ثباااا  تعااااحب   لهاااا نح لب اااارل  لبد

 ث رل  لبدنعه ع ي ه دت"ح (ح  دعن . لن دح لث   ي دح  ا ل د  ع   دعن  ثلا .
اااا ن لبااا ع  دااا  لبكااا ن هاااث اااا ن لبجااا س دااا    ااا   ي ااااو  اااح  اباااك لبجااا س أث د اااحثاح   -5

 اااااح  ثنااااااث ب ن ااااا   أث أكلااااار دنااااا   نااااااثن  جاااااحس  لب(اي ااااا  ربع اااااح. أث ن ااااا  ح  أث ل ل
 .لبك داااا  لولاااا  لي ااااحهن ل ااااه ث عاااا  ثااااارا  ع اااا  ناااااث  جااااحس لبتوديااااا عااااارث  داااان ه 

-Al Samrrai, 1985, p.177ف  595-511  ص5191لب اااااحدرل   ف
181  

ااااا ن للاااااتدحنن هااااث ااااا ن لبااااا س ددااااح ااااااتد  ع ااااا   ع اااا  ااااار     ل ا ااااث  جاااا سل   -3
دنااااا   نااااااثن  ن عنااااا  لبدع اااااه ع دااااا    لاااااااا  بحبااااا ل  ااااااجحعت     أ عجاااااا   ع ااااا  ب (ااااا  
لبكاااااار،ه ااااااااتد  ع اااااا  لبب  اااااا  ث اااااا  داااااا  لبع ااااااه ثلباااااااجحع  ثلبب اااااا  بااااااا  جاااااا سل  دداااااا  

ير يرب" داااااح  حباااااا ن ثل اااااا  باااااا ن لبااااا ع  ثبااااا ن للااااااتدحن دااااا   اااااد اااااااتد  ع اااااا   
  ندا ثرل   ح 
ثُمَّ عَمُوا وَصَمُّوا كَثِيرٌ مِنْهُمْ  (ثن تعحب ن 

()[11.]لبدح   ن  
هْرِ الْحَرَامِ قِتَالٍ فِيهثيثب     [552.]لب (ر نيَسْأَلُونَكَ عَنْ الشَّ

ثلبااااااا ن لبد ااااااحي ن ثهااااااث ااااااا ن لبااااااا س ددااااااح ي حيناااااا     اياااااال ل ا ااااااث  د"ح (ااااااح  باااااا . ثل  -4
 ع ااااااح  دناااااا   ثل ا ااااااث  لبدااااااا ن دناااااا  داااااااتدو ع ااااااا   ثهااااااث لااااااول لنااااااثل  ااااااا ن لب    اااااا   

.  ااااا ن لب  اااا ن دااااح ا اااار با ااااث  ااااا ل  داااا  لب  اااا  لباااااا للإ اااارل ثباااا ن لبن اااااح  ثباااا ن 
                                                           

(
 بدل من الواو في )عموا( وهو بدل بعض من كل. ،كثير( 
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ع ااااااه لبت ديااااااا  لر      تا رلبت ديااااااا  ااااااا   بااااااا  لب  ااااااح   ااااااا ر غ "ااااااح   ناااااااث  جااااااحس لبد
  ااااااا  ب ااااااحنك  اااااااا ر  لبدع ااااااه غ "اااااااح   تااااااا ر  غ "اااااااح   ااااااا ب  دنااااااا  لبت ديااااااا. ثبااااااا ن 
لبن ااااااح ن داااااح ا  ااااار با اااااث  اااااا ل دااااا  ب ااااا  تااااااي   عااااا  اباااااك ا ااااار    اااااح  ي ااااا   نااااااثن 
  ااااح ر ع اااا   باااا   دااااا   ع  ااااك  تثهداااا  لناااا   ااااح ر  باااا   دااااا     ر ااااك   ااااح  رأاااااك 

 اااااااا ن لب  ااااااا  يتع ااااااا   حب  اااااااح  ثبااااااا ن لبن ااااااااح  يتع ااااااا     اااااااا ب   ع  اااااااك دااااااا   داااااااا .
  حبجنح .
ن دااااااح  ااااااح   اااااا  جد اااااا  ي اااااا   اااااا  داااااا  لبااااااا ن ثلبدااااااا ن دناااااا   ي ااااااح للإ اااااارل ثباااااا ن 

 ااااااااإ غياااااار    لبدااااااتك ه عاااااا ن عاااااا  ي اااااا  لبدااااااا ن دناااااا   باااااا  ي اااااا  لبااااااا ن  ناااااااث فبااااااا 
  باااااا لبثريااااا   أدااااار   باااااا   بااااا   للأدااااارعااااا   أ ااااارب لبثريااااا   أدرتااااا    باااااا لب( اااااه لاااااه   لب( اااااه

                                  531  ص5131لب ويينااااااااااااااااااااااااااااااااااااا   ف.ا اااااااااااااااااااااااااااااااااااااه لبدتااااااااااااااااااااااااااااااااااااارثك للأثنثجع ااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  
  Al-Ghalayin, 1939, p.237 ف

 احكام تتعلق بالبدل
  ع  دن ح.  تتع    حبا ن ثها  ا حه   لب    لبعرب  يثج  

يت"ااااااحا  لبااااااا ن    بااااااا   دااااااارث   أا يت"ااااااحا  لبااااااا ن ثلبدااااااا ن دناااااا  تعر، ااااااح ثتن ياااااارل   -5
 ااااارل    بااااا    ا اااااث  لباااااا ن دعر ااااا  ثلبداااااا ن دنااااا  ن ااااار   نااااااثن ف  إداااااحثلبداااااا ن دنااااا . 

ف اااااارل     ثهااااااث دعر اااااا  داااااا  ف اااااارل  د اااااات(اه  ثهااااااث    ااااااا ند اااااات(اه  اااااارل    . 
 ن ر . 

   ثل يااااااا ن لبد  اااااادر داااااا  أبااااااثك ،اااااا   جااااااحسن يااااااا ن لب ااااااحهر داااااا  لب ااااااحهر  ناااااااثن ف -5
  اااااث تث يااااا   ثل ياااااا ن لبد ااااادر دااااا  لب اااااحهر   لبد ااااادر  نااااااثن ف اااااربت  أااااااح  إااااااح  

نااااثن فرأيااا   ،ااا   ااااح   ثل ااا(  لاااا  دحباااك هاااال لب( اااه دااا   اااح  لباااا ن ث عاااه لنااا  باااا  
وا النَّجْددددددوَى ث،جااااااث   ااااااا لن لب ااااااحهر داااااا   اااااادير لب ح اااااا   ناااااااثن    د اااااادث  وَأَسَددددددرُّ

 .الَّذِينَ ظَلَمُوا
لل اااه دااا  لل اااه يااا  يت(ااا ه ثلاااا لن  ياااا ن  ااا  دااا  لل اااه ثلب عااا  ثلبجد ااا  دنااا    حاااا لن -3

ِْ ذَلِدددكَ يَلْدددقَ أَثَامدددا  ن لب عااا    نااااث يثبااا  تعاااحب   ۞ يُضَددداعَلْ لَدددهُ الْعَدددذَا ُ  وَمَدددنْ يَفْعَددد
ااااا لن لبجد اااا   نااااثن    اااا ن كُمْ فا ااااحع   داااا  في ااا   ثلة كُمْ بِمَددددا تَعْلَمُددددونَ ۞ أَمَدددددَّ أَمَدددددَّ

كُ جد اااااا  ف   ااااااا ن بِأَنْعَددددددامٍ وَبَنِددددددينَ  كُمْ بِمَددددددا   داااااا  جد اااااا  فمْ بِأَنْعَددددددامٍ وَبَنِددددددينَ أَمَدددددددَّ أَمَدددددددَّ
 ,Abd al-Hamid, 1997   444  ص5111فعاااا  لباديااا    .تَعْلَمُدددونَ 
p.444)  
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 البدل في اللغة السريانية
ياااااا ر    داااااح هاااااث  ااااا  لب  ااااا  لبعرباااااا   هاااااث لبتاااااح   لبد( اااااث   ااااا  لباااااا يل ثدتاثعااااا البددددددل 

ا  ، اااا  ل ا ااااثك  نتد ياااا ل  باااا  ثا ااااد  دااااا ل  دناااا   ااااحبا ه  ثياااا  ااااا ت  لبااااا ن    داااا  ثلااااا   ناااااث
ث، ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا   رأيااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  ل اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااحك  لث  .                                       315  ص5125  لبك رنا ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا ف  

   Al-Kafarnisi, 1962, p.372ف
لب ااااار،حنا  ليااااا  دااااا    ااااا  لب  ااااا  لب ااااار،حنا  لباااااا ن هاااااث ع ااااا  لولااااا  لناااااثل  لا ل  لب  ااااا 

 ه ن ثأنثلع لب    لبعربا  
ياااااث ل  ثعااااا   اني اااااح  اااااا ن لبكااااا  دااااا  لبكااااا   داااااح -5 ل ث   اااااح   ي ااااا  با  ااااا  ب ان  هاااااث  ااااا  لبعرباااااا   د  ك 

 ثلبااح"ي  .  للأ حب  
 ا  ىااااثا  ثباااا ن لباااا ع  داااا  لبكاااا   ثهااااث دااااح  ااااح  لبااااا ن جاااا س داااا  لبدااااا ن دناااا  ناااااثن -5

   اثهح ج  هح   ثنج  هال لبنث  دثجث     لبعربا .    د ا ا
ثباااا ن للاااااتدحن  ثهااااث دااااح  ااااح  لبااااا ن  ااااا  لااااا  داااااتدو  لبدااااا ن دناااا   ناااااثن  ااااا  ر  -3

 لعجاناااااا  لبااااااثك  وداااااا   ثهااااااال نااااااح ر  اااااا   ود ااااااه. ثلبكلياااااار      بٍاااااا  ل اااااااثك د د   اااااا 
 ا ن دن .  لعجان   وه لباك  اإ ح ت   ب  لبد   ا  ر بٍ  د د و  ل اثكن ا(حن

ااااااا ن لب  اااااا  ثلبن اااااااح   ثهااااااث دحكااااااح  ا اااااار  ااااااا  لبدااااااا ن دناااااا  د ااااااح  لبااااااا ن غ "ااااااح  لث  -4
ااااااك  اااااا ثل   ناااااااثن   اااااا  ا ااااااا  ك   رع  اااااا  ع    5115 لاثنااااااح ثي اااااا  ع اااااا  ايتااااااك  ح ك .ف  ي د 

  Father,2001, p.64ف  24ص
ااااااثرل ث  اااااان ث   "نااااااح  ل ع ااااااث  دااااااث ج  ثتااااااا ن لبجد اااااا  داااااا  لبجد اااااا   اااااا  فلبكاااااا   ناااااااثن  را 

ا اااااا  ٍ يناااااح  لاااااااثل لب  ااااا  ثد(تاااااثل لبن ااااا   اااااحع ثل ع اااااي ه لب( اااااحس  ث ااااا  لبااااا ع  ع  يااااا ث  
ااااك د ر،ااااح   لباااار  اار ااااك لباااار  اااااار  ن  ااااك . اااار ن  ا  لب(ر لااااا   ف ناااااثن  د ر،ااااح ن "اااار ك ن " 

  Al-Qirdahi, 2008, p.40-41ف 45-41  ص5119
ث  ااااا ناااااا ن عااااار ل ث   ااااار د  داااااو   ع(  اااااح  ع   للثن اااااارل   حث اااا  للااااااتدحن نااااااثن  ي ااااا دح    اااااإ ل رع 

للر   حبكااااا  ل ت  ااااا  دن اااااح لب(ر"ااااا  ثلبااااااثك  ث اااااابك ياااااا ن لب عااااا  دااااا  لب عااااا .  اااااار  
اااااجيٍ       ااااا  ل عااااا      ااااا     ٍ يااااا  د  ب اااااي  ي     ا اااااث   حع  داااااح ثلاااااا ل  ث دحن داااااح ثلاااااا ل   نااااااثن    

ث  ك   هال ي ي  د   لير  تات  ا رت  با ك .  با 
رث،جاااااث  لاااااا لن لبدعر ااااا  دااااا  لبن ااااار  نااااااثن   ب ااااا ااااا   ث  ثلٍاااااا  د ر ثل بٍاع  ل ل  ر   َ اااااح    ا  ن     ل     

اااااح  اااااح ل ن ا  ثا   لولاااا    نااااا  لن(ااااااحس هاااااحرث  ثليلاااااحدر ثلباعاااااح ر  ثلبن اااار  دااااا  لبدعر ااااا  نااااااثن  دج 
ج  ا ب     ر ل ن  ح      لبدجث  يثه ثلنيث  عا   ل نحه .  ا 
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اااااا( ثنا ن ااااااث    ثلبد  اااااار داااااا  لبد اااااادر لب ح اااااا . ناااااااثن  ل ااااااا  ث       لنااااااته   ل اي نااااااث  د 
ناااا  بٍاااا      ااااربن  لاااااحا   نااااااته عاااان ه ن ااااحات   ثلبد اااادر داااا  لبد اااادر د" (ااااح  ناااااثن  دا 

 .  احك  ربتك   ث  داٍا  ك ب ك
اااااارل  اااا  ل  ل ااااااث  بع  ثلبكلياااار لعااااح   لباااااارا لباااا لب  ع اااا  لبداااااا ن دناااا  أا ااااح  نااااااثن  ث  

،ح   ااااااا ر  -45  ص5119لب(ر لاااااااا   ف ثبداااااااح جاااااااحس ا اااااااث  لبعاااااااار ا ااااااا  لبجاااااااحار،ي  . ل  رل  ج 
  Al-Qirdahi, 2008, p.41-42ف 45

ااااا ر ل ٍ ي  ااااا    نثاااااا ت  لباااااا ن بيااااا ن ع ااااا  د نااااا  أث دن ااااا  لبداااااا ن دنااااا  نااااااث ااااار    ل اٍا( 
د ك ح    Fariha, 1962, p.20ف 51  ص5125 ر،ا     لاا(حر حت  لبد ك .ف    

 (התמורה) البدل في اللغة العبرية 
لث لكلاااار   ا ااااث  تعايااااار  ل اااا   اااا  لبجد اااا    ث  اااااثر  نااااث  داااا  لنااااثل  لبتثل ااااا  ف   داااا  

ل     تعايااااااار لث ث ااااااا  ل اااااااح   بااااااان   للدااااااار اد ااااااا  لل ااااااات نحس عنااااااا   ث  ل  يااااااا لر 
  51  ص5115ارث  ااااااااااااااااااااا    ف51' עמ  5115  ברקליع ااااااااااااااااااااا  اناااااااااااااااااااااحس لبجد ااااااااااااااااااااا . ف

Brockley, 1971, p.25)  
 البدل  أنواع

 ب ا ن    لب    لبعار،  لا حن دتع      دن ح ن
اااااا ن د"اااااحا ن ايااااال يت"اااااحا  لباااااا ن دااااا  لل اااااه لبداااااا ن دنااااا     داااااح ( מזהה תמורה) -5

  מצרימה נסע ידידי חסן  ن 
ا اااااا   اااااا ا(   ااااااح ر  باااااا  د اااااار  اياااااال اد اااااا  لل اااااات نحس عاااااا    داااااا  ف اااااا ا(   

 ا ث  لبت لير ع   انحس لبجد  .
 ثأا ح ا ت  لبا ن بي ن ع   د ن  لث ار     دح   ن

  עיתונאית במסיבת אתמול נאם,  רבין יצחק,  הממשלה ראש 
 رلاي   لب(  ب"ح ح لد     د(حا    ا ا    اح ر ا  لبا ثد    

اااااااااا ن لبكااااااااا  دااااااااا  لبكااااااااا ن ثهاااااااااث لباااااااااا ن لبد"اااااااااحا  ب داااااااااا ن دنااااااااا  ( מפורטת תמורה) -5
لبد اااحثا بااا   ااا  لبدعنااا    ثاد ااا  تدييااا  هاااال لبناااث  دااا  لباااا ن  اااح  تاااحت  يا ااا  ن("تاااي  

 ,Brockley)  11  ص5115 ارث  ااااااا  ف 11' עמ  5115  יואליف( :ف 
1971, p.59)   גבינה,  חלב,  לחם:  המצרכים את קניתי داااااااااح  ااااااااا ن  ,

 . ושוקולד
 لاتر،  لباحجح  لب رثر، ن با   ا ي   جا  ثاث  ثلت .

    داااااااااح   ل ااااااااا   اد ااااااااا  ושוקולד,  גבינה,  חלב,  לחםايااااااااال نواااااااااا  أ  لبك داااااااااح  ف
 ع   لبجد  . لبت ليرلل ت نحس عن ح  ث  
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קַחثلا ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااح ن  רַח וַיִּ ת תֶּ ת, בְנוֹ אַבְרָם-אֶּ ן לוֹט-וְאֶּ ן הָרָן-בֶּ  שָרַי וְאֵת, בְנוֹ-בֶּ
ת, כַלָתוֹ  בְנוֹ אַבְרָם אֵשֶּ

تَددددهُ ) َ ددددا بْددددنَ َ ددددارَانَ، ابْددددنَ ابْنِددددهِ، وَسَددددارَاَ  كَنَّ َُ أَبْددددرَامَ ابْنَددددهُ، وَلُو ن  55تكااااث، ( )وَأَخَددددذَ تَددددارَ
  ايااااااال نواااااااا   Al-Sheikhly,2004, p.63ف 23  ص5114لباااااااايب    ف  35
ן،  בְנוֹلبك داااااااااح  ف أ       اااااااااحال שָרַי،  אַבְרָם  يااااااااا  جاااااااااحس  اااااااااا ل عااااااااا  فכַלָתוֹ،  בְנוֹ-בֶּ

ן،  בְנוֹيدنح  ااا لبك دح  ف     و يت ير أا ا س    لبجد   .כַלָתוֹ،  בְנוֹ-בֶּ
لبكاااااا ن ثهااااااث دااااااح  ااااااح   ااااااا  لبااااااا ن جاااااا سل داااااا  ااااااا ن لباااااا ع  داااااا  ( מצמצמת תמונהف -3

 لبدا ن دن     دح   ن
 החום יעלה,  אוגוסט חודש במיוחד,  הקיץ בחודשי

  ترت اااا   رجااااح  لبااااارلر  اياااال نوااااا  هنااااح آ لب ااااي   ثب ث ااااح  اااا  ااااا ر  أااااا ر اااا  
لب ااااااااااااي  ثبااااااااااااابك هااااااااااااث لباااااااااااا ع  داااااااااااا   أااااااااااااا ر  هااااااااااااث لااااااااااااا  אוגוסטف آ ااااااااااااا ر  أ 

  Idris, 2002, p.130 ف531  ص5115ل ر،   فلبك .
 البدل في آرامية الحضر

ع    دتاثعاااااااا ف ااااااااو ثل اااااااا"  ايناااااااا  ثبااااااااي    لبااااااااا ن  هااااااااث لبتااااااااح   لبد( ااااااااث   ااااااااحبا ه
 نناث  Ali, 1998, p.100 ف511ص  5119

       ر ث    ه ن ك ل ن  ن"رث  لبد ك. 
 ناااااا ن لبكااااا  دااااا  لبكااااا  نااااااث أا  هاااااث اااااا ن لبد"ح (ااااا   لباااااا ن لباااااثلر   ااااا   تح اااااح  لبا ااااار

  53/5   لبكتح   
 الترجمة  الكتابة

 ي له  عادي  للآب       ه .     ش ه ا   .   آ ن ه ل
 51/5ثلبكتح   

 الترجمة  الكتابة
 ارل لبكحه     ر ل . ك ه  رل

 5-23/5ثلبكتح   
 الترجمة  الكتابة

ج   ا   ل       .       . ه 
 ن ك

  ثج  عا  د ك  ج ت 

 ع   دن    أث د ن  ناثن ا تعد  لبا ن ب  لب  
 الترجمة   232/2الكتابة 

 عجي اح لبدعدحر    ج ا ن ا ل . ل ر   ك ن ل
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 الترجمة  1/ 292الكتابة  

 رب  لبنجحر  ر   ا .   ج ر ل
 

 الترجمة  99/1الكتابة 
ش ه ش ا . ح   ا   . ر   ا 

   ل
 ادا  ا ي  لبربحن  

  Ali, 1998, p.100 ف511ص  5119ع    ف
ثبكاااااا  جااااااحس   ث،ت(اااااا ه عااااااح   لل ااااااه ع اااااا  لبدن اااااا  أث لبد ناااااا    دااااااح داااااار  ادااااااح ت(اااااا ه

 أا ح ن
 الترجمة   د232/1الكتابة 

 در  ف ي نح  لبن ر  ه ر   .   ش ر ل
  ل    لبنص د(ت   ل ي    ابك.  ثربدح  ن ع   لبن لس

 نناث    دث   لبا ن  للإاحر ي  ا ت  
 الترجمة  333/8الكتابة 
 د   لب  لبدب   هال  . ه   . ه ن ل ه   ا  ن ج ث 

 ثتر    د    رن لا     دث   لبا ن  ليرل  ناثن
 الترجمة  12الكتابة/ 

      .   ه ا ل.   ر .       . ش 
 ن ه ل

 عا   داح لا  عا  اودح 

  Ali, 1998, p.100 ف511ص  5119ع    ف
 الترجمة  183الكتابة 

. ا ه ح ر ا ش ث .   ر .   ش ر 
  

 ار،اث لا  نار ي   

  نAli, 1998, p.101 ف515ص  5119ع    ف دح ير  لبا ن    ا ر لبتثلر،خ
 الترجمة  293/1الكتابة 

    ا ر ا ،رل     ا ر ح . ح   ث فا  ر  
 

 الترجمة  39/1الكتابة 
    ا ر آالر    ا ر ح . ل   ر
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 الترجمة  33/1الكتابة 

 ا ر تار،        ا ر ح   ش ر ا

  Ali, 1998, p.101 ف515ص  5119ع    )
 البدل في اللغة الأكدية 
هاااااث لبتاااااح   لبد( ااااث   اااااحبا ه  اااااو ثل ااااا"  ايناااا  ثباااااي  دتاثعااااا  ثيااااا   البددددددل فدددددي الأكديدددددة 

 نا ت  لبا ن    د  ثلا   ناث
ana marduk        لنح  در ثك   

 لباحن    ها  لبجد   نثا ت  لبا ن باعار ع  د ن  أث دن   لبدا ن دن   دح هث 
Hammurabi rēʼum   .   ادثرلا  لبرلع   

 ,Hanoun, 2003, p.109, 117ف 521 551 511  ص 5113اناااث   ف
165  

 الاستنتاجات
لبااااا ن  اااا  جدااااا  لب  ااااح  لب ااااحدا  هااااث لبتااااح   لبد( ااااث   ااااحبا ه  ااااو ثل اااا"  ايناااا  ثبااااي   -5

 دتاثع .
ث اااا  لب اااار،حنا  ع اااا  لربعاااا  لي ااااحه ث ا ااااث  لبااااا ن  اااا  لب  اااا  لبعربااااا  ع اااا  لرباااا  لي ااااحه  -5

 ي ه ثلا     لردا  لبا ر.
   ااااا ن لبكاااا  داااا  لبكاااا  دثجااااث   اااا  لبعربااااا  ثلب اااار،حنا  ثلردااااا  لبا اااار لباااااا ا ااااد   -3

ااااا ن لبد"ااااحا  لدااااح ااااا ن لباااا ع  داااا  لبكاااا  دثجااااث   اااا  لب  اااا  لبعربااااا  ثلب اااار،حنا  ثباااا ن 
 دااااااح لبا اااااار،   عاااااا ه للاااااااتدحن دثجااااااث   اااااا  لب  تااااااي  لبعربااااااا  ثلب اااااار،حنا  ثلبت  اااااا  عن

ثجااااااث  ااااااا ن للاااااااتدحن  ي ااااااح ثلب( ااااااه لبرل اااااا  ثهااااااث ااااااا ن لبد ااااااحي ف لب  اااااا    دثجااااااث   اااااا  
لب  اااا  لبعربااااا  ثلبت  اااا  عن ااااح لب  تااااي  لب اااار،حنا  ثلبا اااار،  بعاااا ه ثجااااث  هااااال لب( ااااه أث 

 لبا ن  ي ح.
 ثا ت  لبا ن باعار ع  د ن  أث دن   لبدا ن دن     جدا  لب  ح  لب حدا  . -4

 باللغة العربيةالمصادر 
 أولا   المصادر العربية

 القرآن الكريم .
 . لربي .يثلع  لب    للآرلدا  .  5115لاثنح  لباير. ف -5
. د" عااااااااا  لبنجاااااااااحح 5.   لباااااااااثل    اااااااا  نااااااااااث لب  ااااااااا  لبعار،اااااااا  .  5115ل ر،اااااااا   عايااااااااا  . ف -5

 لبج ي  . لب لر لباا حس.
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د( دااااااا  لباااااااار،ع  لبداااااااثل   –اااااااار،ع  اداااااااث رلاااااااا  لب(ثلعااااااا  لب  ثاااااااا   . 5113اناااااااث   نح ااااااا . ف -3
 .    ل . 511 -5لب(حنثنا  ف

 . لب(حهر .دعحن  لبناث .  5191لب حدرل     ح    حبإ. ف -4
 .    لبتثل ااااااا     ااااااا  لبع ااااااا   لب(ااااااا اه ف رل ااااااا   5114 ااااااا ا   ااااااااحكر   داداااااااث . فلباااااااايب     -1

    ل . حدا  د(حرن   .  ر حب   دحج تير  غير  دناثر   
. لبد" عااااااااا  لبث"ناااااااااا . 1    جاااااااااحد  لبااااااااا رث  لبعرباااااااااا  .  5131لب ويينااااااااا   د ااااااااا"  . ف -2

 ايرث .
 . ايرث .د  لبار  لل ن  لب( اه -لاا(حر لبا اه .  5125 ر،ا   لنا . ف -1
. 3    لبدناااااااااحها  ااااااااا  لبنااااااااااث ثلبدعاااااااااحن  عنااااااااا  لب ااااااااار،ح  .  5119لب(ر لاااااااااا   جارل يااااااااا . ف -9

 ا  .
وه لبعااااار  اااااارح اااااااثر لبااااااه   ااااا  دعر ااااا   ااااا . 5111عاااااا  لباديااااا   ن داااااا  لبااااا ي . ف -1

 . لبد ت   لبع ر، . ايرث .لا  لبعر  هاحه للن حرا 
   لرب .يثلع   تح ح  لبا ر . 5119ع    بحب  ل دحعي . ف -51
غرلد"ياااااااا  لب  اااااااا  للآرلدااااااااا  لب اااااااار،حنا   . 5125لبك رنا اااااااا   لب(اااااااا  اااااااااثب  لببااااااااثرا. ف -55

 . ايرث .5.   ف را ثناث 
 ثانيا   المصادر السريانية

 הוצאת,  ירושלים,  א כרך . מודרג עברי דקדוק  .5115ف.ברקלי שאול -5
 .מס ראובן

 . יסודות הוצאת,  אביב תל,  עברי תחביר . 5115ف .יואלי מרדכי -5
 المصادر السريانية باللغة العربية

 .     لثرا اه      هث حترلثب  ي ث   عارا   دث رلك . 5115ارث      اح ن. ف -1
 . لثرا اه   هث حترلثب .دث رلك ي ث   عارا   . 5115ارث      لثن. ف -5
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Conclusion 

Our research deals with the tagged (Allowance and 

tightness in language-Cemitic Comparative study), to show the 

similarities and differences in the allowance and types in 

Semitic languages are the subject of study (Arabic, Syriac, 

Hebrew, Akkadian, Aramaic urban), and knowledge of 

grammatical and linguistic halls between them through 

comparison between them Through the presentation of each 

language separately and to reach the most common uses of 

wildcards and types in Semitic languages. 
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